ECHO SHOOTING REST

KEY FEATURES STEEL FRAME DESIGN NON-SLIP RUBBER STOCK REST
FRONT SITE: 3IN ELEVATION ADJUSTMENT REAR SITE: 2IN ELEVATION
ADJUSTMENT ADJUSTABLE LEVELING FEET FITS RIFLES WITH BARRELS
AS SHORT AS 7.5”

Attributes

Name: ECHO SHOOTING REST
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048019

Mfr. No.: BC-ESR

Material: Steel

Style: Rest

Delivery weight: 3.146kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 171mm

Shipping length: 457mm

UPC: 888151030851
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Sicherheitshinweise fiir den ECHO Shooting Rest von
Birchwood Casey

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des ECHO Shooting Rest von Birchwood Casey. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen und Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.
Uberprufen Sie regelmaRig den Zustand des Produkts auf Verschleil? oder Beschadigungen.
Berichten Sie unsichere Produkte und Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich tber Ruckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der ECHO Shooting Rest auf einer stabilen, ebenen Flache steht.

Verwenden Sie den Shooting Rest nur mit Gewehren, deren Laufe nicht kiirzer als 7,5 Zoll sind.

Achten Sie darauf, dass keine Personen im Schussbereich sind, wenn Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie keine GlbermaRige Kraft bei der Héhenverstellung des vorderen und hinteren Visier.

Tragen Sie stets geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Gehodrschutz und Schutzbrille, wahrend der Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation:

® Stellen Sie sicher, dass der ECHO Shooting Rest auf einer stabilen und ebenen Oberflache platziert
wird.

® Uberpriifen Sie die Rutschfestigkeit des Gummistocks, um ein Verrutschen zu vermeiden.

® Passen Sie die verstellbaren NiveauspielfiRe an, um die Stabilitdt zu gewahrleisten.

2. Verwendung:

® | egen Sie lhr Gewehr sicher auf den Shooting Rest.

® Nutzen Sie die Hohenverstellung des vorderen Visier (3 Zoll) und des hinteren Visier (2 Zoll) fur eine
optimale Zielausrichtung.

® Achten Sie darauf, dass das Gewehr sicher auf dem Rest liegt und nicht verrutschen kann, bevor Sie
abdrtcken.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur Metallabfélle.

® Stellen Sie sicher, dass keine gefahrlichen Materialien oder Chemikalien im Produkt vorhanden sind, bevor
Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.






ECHO SHOOTING REST Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the ECHO Shooting Rest. This product is designed to provide stability and support for your
rifle during shooting activities. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines

® Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.

® Ensure that the ECHO Shooting Rest is used in a safe and suitable environment, away from unauthorized
individuals, especially children.

® Regularly inspect the shooting rest for any signs of wear or damage before each use.

® Follow all manufacturer instructions and safety guidelines provided with your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the weight limit of the shooting rest, which is designed for standard rifles.

Ensure that the rifle is securely placed on the rest before attempting to shoot.

Avoid placing your hands or body in front of the muzzle of the rifle while it is mounted on the shooting rest.
Always keep the firearm pointed in a safe direction, even when it is mounted on the shooting rest.

Use the adjustable leveling feet to ensure the shooting rest is stable and secure on uneven ground.

Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop in place before shooting.

Instructions for Installation and Usage

1. Unpacking the Product: Carefully remove the ECHO Shooting Rest from its packaging. Check that all
components are included and undamaged.
2. Setting Up the Shooting Rest:
® Place the shooting rest on a flat, stable surface.
* Adjust the leveling feet to ensure the shooting rest is stable and level.
3. Mounting the Rifle:
® Place the rifle on the nonslip rubber stock rest.
® Ensure the rifle is securely positioned with the front and rear sights aligned for shooting.
® Adjust the elevation of the front and rear sights as needed (3 inches for the front site and 2 inches for
the rear site).
4. Shooting:
® Confirm that the area is clear of people and obstacles before firing.
® Maintain a proper shooting stance and grip on the rifle.
® Fire the rifle while ensuring that it remains securely positioned on the shooting rest.
5. PostUse Care:
® After shooting, remove the rifle from the shooting rest.
® Store the shooting rest in a dry and safe location to prevent damage.

Disposal Instructions

®* When the ECHO Shooting Rest reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local
regulations.

® Recycle materials where applicable, and ensure that any nonrecyclable components are disposed of
responsibly.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or support regarding the ECHO Shooting Rest, please refer to the manufacturer’s contact
information provided in the product packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable shooting experience with your ECHO
Shooting Rest. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour le Support de Tir ECHO
BIRCHWOOD CASEY

Introduction

Merci d'avoir choisi le Support de Tir ECHO de BIRCHWOOD CASEY. Ce produit a été concu pour offrir un soutien
stable lors de I'utilisation de fusils, tout en respectant les normes de sécurité de I'Union Européenne. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité afin de garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulierement I'état du support pour détecter toute usure ou dommage.

Ne laissez jamais le support sans surveillance lorsque des armes a feu sont placées dessus.

Utilisez le support uniquement dans des environnements appropriés et sdrs.

Respectez toujours les lois locales et nationales concernant I'utilisation d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le support sur une surface plane et stable pour éviter tout basculement.

Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le support.

Assurezvous que le fusil est déchargé avant de le placer sur le support.

Ne tentez pas de modifier le support ou de I'utiliser d'une maniére non prévue par le fabricant.
Gardez le support hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Déballage : Retirez le support de son emballage et vérifiez que toutes les pieces sont présentes.

2. Assemblage : Suivez les instructions fournies pour assembler le support. Assurezvous que toutes les piéces
sont correctement fixées.

3. Ajustement : Ajustez les pieds de niveau pour garantir que le support est stable et nivelé.
Utilisation

1. Placement du Fusil : Placez soigneusement le fusil sur le support, en vous assurant qu'il est bien en place.

2. Ajustement de la Hauteur : Utilisez les réglages d'élévation avant et arriere pour ajuster la hauteur du fusil
selon vos besoins.

3. Vérification de la Stabilité : Avant de commencer a tirer, vérifiez que le support est stable et que le fusil est
sécurisé.

Instructions d'Elimination

® |orsque le support atteint la fin de sa durée de vie, veuillez le jeter conformément aux réglementations locales
en matiere de déchets.

®* Ne jetez pas le support dans des poubelles ordinaires. Renseignezvous sur les options de recyclage
disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de conserver votre recu d'achat pour référence.

En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre Support de Tir
ECHO de BIRCHWOOD CASEY. Merci de respecter ces directives pour votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il ECHO
SHOOTING REST

Introduzione

Grazie per aver scelto il ECHO SHOOTING REST di Birchwood Casey. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto. E fondamentale seguire queste
istruzioni per prevenire incidenti e garantire un'esperienza positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non idonei.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il ECHO SHOOTING REST solo con fucili che hanno canne lunghe fino a 7,5 pollici.

Assicurati che il supporto antislip in gomma sia sempre in buone condizioni per evitare scivolamenti.
Controlla regolarmente la stabilitd del prodotto e assicurati che tutte le regolazioni siano sicure prima dell'uso.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il suo limite di utilizzo.

Non modificare il prodotto in alcun modo.

Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante |'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione

Posiziona il ECHO SHOOTING REST su una superficie piana e stabile.

® Assicurati che il supporto antislip in gomma sia posizionato correttamente per garantire la massima
stabilita.

® Regola i piedini del supporto per adattarlo a superfici irregolari, se necessario.

2. Uso

® Regola I'elevazione anteriore a 3 pollici e I'elevazione posteriore a 2 pollici per ottenere la posizione di
tiro desiderata.
Posiziona il fucile sul supporto, assicurandoti che sia ben saldo e in posizione corretta.

® Controlla la stabilita del fucile prima di procedere con il tiro.
Dopo 'uso, rimuovi il fucile e riponi il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
® Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
® Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o
visitare il sito web ufficiale di Birchwood Casey. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto per facilitare il supporto.

Ricorda, la tua sicurezza e quella degli altri € la priorita. Segui queste istruzioni e utilizza il tuo ECHO SHOOTING
REST in modo responsabile.



ECHO SHOOTING REST Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ECHO SHOOTING REST od firmy Birchwood Casey. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych jego
instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktow na platformie Safety Gate UE.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj ECHO SHOOTING REST tylko na stabilnym, rownym podtozu.
Zawsze upewnij sie, ze karabin jest prawidiowo zamocowany w uchwycie.
Nie uzywaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr czy deszcz.

Unikaj kontaktu z gorgcymi powierzchniami lub ostrymi krawedziami.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz:
® Umies¢ ECHO SHOOTING REST na stabilnej powierzchni.
® Upewnij sie, ze gumowy spadd jest czysty i suchy, aby zapobiec poslizgom.
® Reguluj nogi poziomujgce, aby zapewnic stabilnos¢.

2. Uzytkowanie:
* Umies¢ karabin w uchwycie, upewniajac sie, ze jest dobrze zabezpieczony.
® Dostosuj wysokosé przedniego i tylnego celownika zgodnie z potrzebami.
® Przed oddaniem strzatu, upewnij sie, ze nie ma 0s6b w poblizu.

3. Zakoniczenie uzytkowania:

® Po zakonczeniu korzystania z produktu, przechowuj go w suchym miejscu, z dala od dzieci.
® Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli zawiera materialy, ktére moga by¢ szkodliwe dla
Srodowiska.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wkadzami w celu uzyskania informacji na temat wtasciwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania ECHO SHOOTING REST,
prosimy o kontakt z odpowiednimi stuzbami wsparcia.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania produktu.

Zachowaj ostroznos¢ przy regulacji wysokosci celownikéw, aby unikng¢ przypadkowego uszkodzenia sprzetu.



ECHO SHOOTING REST KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa ECHO Shooting Rest tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas siséltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttéohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtat vaaratilanteet.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Varmista, ettd kaikki osat on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.
Ala ylita tuotteen kantokykya.

Valta tuotteen kayttda epavakailla tai liukkailla pinnoilla.

Pida kéadet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Aseta ECHO Shooting Rest tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

® Varmista, ettd kaikki saadettavat jalat ovat tukevasti maassa.

® SAaada etu ja takakohteet halutulle korkeudelle (3 tuuman etu ja 2 tuuman taka).
® Tarkista, ettd kumipinta on ehja ja puhdas ennen kaytt6a.

2. Kayttd

Aseta ase tukevasti ECHO Shooting Rest tukipintaan.
Varmista, ettd ase on kunnolla tuettuna ennen laukaisua.
Kéayta tuotetta vain ampumabharjoituksiin tai kilpailuihin.
Pida tuote puhtaana ja huolehdi sen kunnossapidosta.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kéasittelyohjeiden mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytté paikallisiin viranomaisiin tai kierréatyspisteisiin saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etté sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteytta.

Kiitos, etté valitsit ECHO Shooting Rest tuotteen. Kayta sité turvallisesti ja nauti ampumaharjoituksistasi!



ECHO SHOOTING REST Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valde ECHO SHOOTING REST fran Birchwood Casey. Denna produkt &r designad for att ge stabilitet
och stod under skytte. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten fore varje anvandning for att skerstélla att den &r i gott skick.
Hall produkten borta frdn barn och sarbara grupper.

Anvand inte produkten om den &r skadad eller defekt.

Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid ECHO SHOOTING REST pa en stabil och jamn yta.

Se till att gevaret ar korrekt placerat och sdkert fastsatt innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderférhallanden, sdsom kraftigt regn eller stark vind.
Anvand skyddsglasdgon och hdrselskydd vid skytte.

Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns nagra personer eller djur i narheten av
skjutomradet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

® Placera ECHO SHOOTING REST pa en stabil och jamn yta.
® Justera de justerbara nivafotterna sa att produkten star stabilt.
® Kontrollera att den ickeslipande gummikolvstodet ar korrekt placerat for att férhindra glidning.

2. Anvandning

Placera gevaret pd ECHO SHOOTING REST med pipan riktad mot malet.

Justera hojden pa stodet framat (3 tum) eller bakat (2 tum) for att passa din skjutstallning.
Kontrollera att gevaret ar ordentligt férankrat innan du paborjar skjutningen.

Avfyra alltid gevaret i en saker riktning och folj alla sakerhetsatgarder for skytte.

Avfallsinstruktioner

® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljévanligt satt.
® Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for riktlinjer om hur du ska kassera metallprodukter.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor om sakerhet eller support, vanligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av ECHO
SHOOTING REST. Tack for att du bidrar till en séker skytteupplevelse.



ECHO SHOOTING REST Pokyny pro bezpe€né pouziti

Uvod

Dékujeme, ze jste si zakoupili ECHO SHOOTING REST od spolecnosti Birchwood Casey. Tento produkt je navrzen
tak, aby poskytoval stabilni oporu pro stfelbu. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vyuziti produktu,
prosim, peclivé si pfeCtéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si preCetli a porozuméli vdem pokyndm.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte stav produktu pfed kazdym pouzitim a ujistéte se, Ze neni poSkozen.
Pouzivejte produkt pouze k uréenému Ucelu a v souladu s pokyny vyrobce.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti ohledné bezpec€nosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatFeni pfi pouzivani

Zajistéte, aby byla opérka umisténa na stabilnim a rovném povrchu.

Nikdy nepouzivejte opérku, pokud je poSkozen& nebo ma praskliny.

PFi manipulaci se zbrani dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny pro manipulaci se stfelnymi zbranémi.
Ujistéte se, Ze je zbran vzdy v bezpecném stavu, kdyZ je na opérce.

PFi nastaveni vysky opérky dbejte na to, aby nedoslo k nedmysinému uvolnéni nebo posunuti.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. PFiprava na pouziti:

® Zkontrolujte, zda je opérka ve spravném stavu a zda jsou vSechny Casti pevné spojeny.
® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje pro nastaveni.

2. Nastaveni vysky:
® Predni mifidlo: Nastavte na poZadovanou vysku (max. 3 palce).
® Zadni mifidlo: Nastavte na pozadovanou vysku (max. 2 palce).
® Ujistéte se, Ze jsou nastavené vysky pevné zajiStény.

3. Pouziti opérky:

® Umistéte zbran na opérku a ujistéte se, ze je stabilni.
® P¥i stfelbé dbejte na bezpecnostni pokyny pro manipulaci se stfelnymi zbranémi.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte opérku na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
e Cistéte opérku podle pokyn( vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je opérka poSkozena nebo nebezpecnd, kontaktujte mistni autority pro spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se prosim obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Vzdy se ujistéte, Ze mate po ruce informace o produktu a jeho stavu.

Dékujeme za vasi pozornost k t&émto bezpecnostnim pokynlim. Vase bezpecnost je nasi prioritou.



